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H ng d n l p ráp

Änderungen des Lieferumfanges 
vorbehalten.
Design and speci� cations subject 
to change without notice.
Sous réserve de modifications.
Se reservan las 
Modificaciones respecto al
volumen de suministro.

    
  .

Zm ny rozsahu dodávky 
vyhrazeny.
Med forbehold for ændringer af 
leveringsomfanget.
Tarnekomplekt võib muutuda. 
Pidätämme oikeuden tehdä muu-
toksia tuotteen toimituslaajuuteen.
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Zadržavamo pravo na izmjene 
opsega isporuke.

A szállítási terjedelem válto-
ztatásának jogát fenntartjuk.
Coimeádaimid an ceart chun 
athruithe a dhéanamh ar raon 
feidhme an tseachadta. 
Ci riserviamo il diritto di modi� care 
il volume di fornitura.
Pasiliekame teis  keisti prista-
tymo apimt .
Patur tas ties bas ve-
ikt izmai as pieg des 
komplekt cij .
Id-disinn u l-ispe i� kazzjonijiet 
huma so etti g all-modi� ki 
ming ajr avvi .
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Wijzigingen van de leverings-
omvang voorbehouden.
Vi forbeholder oss retten til å 
gjøre endringer i leveringsom-
fanget.

Zastrzegamy sobie prawo zmian 
zakresu dostawy.
Reservado o direito a al-
terações do material fornecido.
Ne rezerv m dreptul s  
modi� c m furnitura.
Zadržavamo pravo na promenu 
obima isporuke.
Zmeny rozsahu dodávky 
vyhradené.
Pridržujemo si pravico do 
sprememb obsega dostave.
Ändringar av leveransomfatt-
ningen förbehålles.
Teslimat kapsam�nda de i iklik 
yapma hakk� sakl�d�r.
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Ph m vi giao hàng có th  thay 
i.

 Hinweis:
• Lesen und beachten Sie beim 

Einbau die Montageanleitung und 
ggf. die abgebildeten Sicherheits-
symbole.

• Lassen Sie beim Arbeitsschritt 1 die 
Ober� äche vollständig trocknen.

• Verwenden Sie nur die mitgelieferten 
Montagemittel bzw. -teile. Volkswa-
gen Zubehör emp� ehlt, den Einbau 
von einem Volkswagen Partner oder 
einem Fachbetrieb durchführen 
zu lassen.

DEU GBR FRA ESP BGR
 Note:
• Always read and observe the instal-

lation instructions and the safety 
symbols when installing.

• Ensure the surface is completely dry 
for work step 1.

• Use only the installation materials 
and/or parts supplied. Volkswagen 
Accessories recommends that 
the installation is carried out by a 
Volkswagen dealership or a quali� ed 
workshop.

 Remarque :
• Lisez et respectez lors du montage, 

les instructions de montage et 
les symboles de sécurité évent. 
indiqués.

• Lors des opérations de travail 
1, laisser sécher entièrement la 
surface.

• N'utilisez que les éléments et 
les pièces de montage fournis. 
Volkswagen Zubehör recommande 
de laisser faire le montage par un 
partenaire Volkswagen ou par un 
atelier spécialisé.

 Nota:
• Durante el montaje, lea y observe 

las instrucciones de montaje y, dado 
el caso, los símbolos de seguridad 
representados.

• En el paso 1, deje que la super� cie 
se seque por completo.

• Utilice únicamente los medios y 
piezas de montaje suministrados. 
Volkswagen Zubehör recomienda 
solicitar el montaje a un concesio-
nario Volkswagen o a una empresa 
especializada.
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CZE DNK EST FIN GRC
 Upozorn ní:
• P e t te si montážní návod a 

b hem montáže jej dodržujte, 
pop . si všímejte vyobrazených 
bezpe nostních symbol .

• P i provád ní pracovního kroku 1 
nechte povrch d kladn  vyschnout.

• Používejte pouze montážní 
prost edky resp. díly, které byly 
sou ástí dodávky. Volkswagen Zu-
behör doporu uje nechat si montáž 
provést u n kterého partnera Volks-
wagen nebo v odborném servisu.

 Bemærk:
• Læs og overhold monterings-

vejledningen og de eventuelt viste 
sikkerhedssymboler i forbindelse 
med montering.

• Lad over� aden tørre helt ved 
arbejdstrin 1.

• Anvend kun de medfølgende mon-
teringsmidler og -dele. Volkswagen 
Tilbehør anbefaler, at tilbehøret 
monteres af en Volkswagen-partner 
eller et værksted.

 Märkus:
• Paigaldamisel lugege ja järgige 

paigaldusjuhendit ja vajaduse korral 
kujutatud ohutustähiseid.

• Laske 1. töösammus pinnal täielikult 
kuivada.

• Kasutage üksnes kaasasolevaid 
montaaživahendeid või -detaile. 
Volkswagen Zubehör soovitab lasta 
paigaldada Volkswageni partneril või 
eriettevõttel.

 Huomaa:
• Asennuksen yhteydessä lue ja nou-

data asennusohjeita ja tarvittaessa 
kuvissa olevia turvasymboleja.

• Anna pinnan kuivua kokonaan 
työvaiheessa 1.

• Käytä vain mukana toimitettuja asen-
nusvälineitä ja -osia. Volkswagen Zu-
behör (Volkswagenin lisävarusteet) 
suosittelee, että asennus annetaan 
Volkswagen-jälleenmyyntikumppanin 
tai ammattikorjaamon suoritettavaksi.
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LVA MLT MNE NLD NOR
 Iev r bai:
• Izlasiet un uzst d šanas laik  

iev rojiet mont žas instrukciju un 
nepieciešam bas gad jum  att lotos 
droš bas simbolus.

• Kad veicat 1. darb bu, pagaidiet, l dz 
virsma ir piln gi sausa.

• Izmantojiet tikai pievienotos 
mont žas l dzek us vai da as. 
Volkswagen Zubehör iesaka veikt 
uzst d šanu pie Volkswagen partne-
ra vai specializ t  uz mum .

 Avvi :
• Waqt l-installazzjoni, aqra u osserva 

l-istruzzjonijiet tal-assembla  u, 
jekk applikabbli, is-simboli tas-
sigurtà murija.

• Meta tkun wasalt l-ewwel pass, alli 
s-super� je tinxef kompletament.

• U a biss il-materjali jew il-partijiet 
tal-immuntar fornuti. Volkswagen Zu-
behör tirrakkomanda li l-installazzjoni 
ssir minn sie eb ta’ Volkswagen jew 
installaturi spe jalizzati.

 Napomena:
• Tokom ugradnje, pro itajte i poštujte 

uputstvo za montažu i, ako je 
primjenljivo, prikazane sigurnosne 
simbole.

• Tokom koraka 1, ostavite da se 
površina potpuno osuši.

• Koristite samo isporu ene materijale 
ili djelove za montažu. Volkswagen 
dodatna oprema preporu uje da 
ugradnju obavi Volkswagen partner 
ili specijalizovana radionica.

 Opmerking:
• Lees bij de montage de montage-

handleiding door en neem deze 
samen met de evt. afgebeelde 
veiligheidssymbolen in acht.

• Laat bij werkstap 1 het oppervlak 
volledig drogen.

• Gebruik alleen de meegeleverde 
montagemiddelen resp. -onderdelen. 
Volkswagen Zubehör adviseert, om 
de montage te laten uitvoeren door 
een Volkswagen partner of een 
erkend bedrijf.

 Merk:
• Les og følg monteringsanvisningen 

og eventuelle sikkerhetssymboler 
under monteringen.

• La over� aten tørke helt i arbeid-
strinn 1.

• Bruk bare monteringstilbehøret eller 
-delene som følger med. Volkswagen 
Tilbehør anbefaler å overlate monte-
ringen til en Volkswagen-partner eller 
et spesialverksted.

POL PRT ROU SRB SVK
 Wskazówka:
• Przeczyta  i podczas monta u 

przestrzega  instrukcji monta u 
i ewentualnych symboli 
bezpiecze stwa przedstawionych 
na rysunkach.

• Przy kroku 1 powierzchnia powinna 
by  ca kowicie sucha.

• Stosowa  tylko za czone rodki 
i cz ci monta owe. Firma Volks-
wagen Zubehör zaleca, aby zleci  
monta  partnerowi Volkswagena lub 
autoryzowanemu warsztatowi.

 Nota:
• Leia e observe durante a montagem 

as instruções de montagem e, se 
aplicável, os símbolos de segurança 
representados.

• Deixe secar totalmente a superfície 
nas etapas de trabalho 1.

• Utilize apenas os meios e peças 
de montagem fornecidos. A Volks-
wagen Zubehör recomenda que a 
montagem seja realizada por um 
concessionário Volkswagen ou uma 
o� cina autorizada.

 Indica ie:
• În timpul instal rii, citi i i respecta i 

instruc iunile de montare i, dac  
este cazul, simbolurile de siguran  
ilustrate.

• L sa i suprafa a s  se usuce com-
plet în timpul pasului 1 de lucru.

• Nu utiliza i decât echipamentele, 
respectiv componentele de montaj 
furnizate. Volkswagen Zubehör 
recomand  ca instalarea s  � e 
efectuat  de c tre un partener Volks-
wagen sau de c tre o companie 
specializat  în acest sens.

 Napomena:
• Prilikom ugradnje pro itajte i 

poštujte uputstvo za montažu i ev. 
prikazane bezbednosne simbole.

• Kod radnog koraka 1 sa ekajte da 
se površina potpuno osuši.

• Upotrebljavajte isklju ivo isporu ena 
sredstva odn. delove za montažu. 
Volkswagen dodatna oprema 
preporu uje da ugradnju prepustite 
Volkswagen partneru ili stru noj 
radionici.

 Upozornenie:
• Pred montážou si pre ítajte 

montážny návod a po as montáže 
dodržiavajte uvedené pokyny a 
bezpe nostné symboly.

• V kroku 1 pracovného postupu 
nechajte povrch úplne vyschnú .

• Používajte iba dodané montážne 
prostriedky a diely. Volkswagen 
Zubehör odporú a, aby montáž 
vykonal partner Volkswagen alebo 
odborný servis.

SVN SWE TUR UKR ARA

 Opozorilo:
• Pri vgradnji preberite in upoštevajte 

navodila za montažo in morebitne 
varnostne simbole na slikah.

• Pri delovnem koraku 1 naj se 
površina povsem posuši.

• Uporabljajte samo priložena 
montažna sredstva oz. montažne 
dele. Podjetje Volkswagen Zubehör 
priporo a, da vgradnjo opravijo 
pri partnerju Volkswagen ali v 
pooblaš enem servisu.

 Observera:
• Läs och följ monteringsanvisningen 

och de avbildade säkerhetssym-
bolerna.

• Låt ytan torka helt vid arbetssteg 1.
• Använd endast medföljande monte-

ringsmedel och -delar. Volkswagen 
Tillbehör rekommenderar att monte-
ringen utförs av en Volkswagenpart-
ner eller en auktoriserad verkstad.

 Uyar�:
• Montaj esnas�nda montaj 

talimatlar�n� ve gerekirse resmedilen 
güvenlik sembollerini okuyun ve 
dikkate al�n.

• 1. i lem ad�m�nda yüzeyin tamamen 
kurumas�n� bekleyin.

• Sadece teslimat kapsam�ndaki mon-
taj malzemelerini ve/veya parçalar�n� 
kullan�n. Volkswagen Aksesuarlar�, 
kurulumun bir Volkswagen orta � 
veya uzman bir servis taraf�ndan 
yap�lmas�n� önerir.
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ملحوظة:

اقرأ إرشادات ال�كيب والتزم بها وبأي رموز س�مة موضحة 

أثناء ال�كيب.

ا � خطوة العمل رقم 1. ً

استخدم مواد ال�كيب والقطع ا�ور�دة فقط. تو� �كة فولكس 

فاجن ل�كسسوارات بإجراء ال�كيب من قبل أحد �كاء فولكس 

فاجن أو ورشة عمل متخصصة. 

HRV HUN IRL ITA LTU

 Napomena:
• Pro itajte upute za montažu i, ako 

je primjenjivo, prikazane sigurnosne 
simbole, i pridržavajte ih se tijekom 
ugradnje.

• U radnom koraku 1 pustite da se 
površina potpuno osuši.

• Upotrebljavajte samo isporu ena 
sredstva odn. dijelove za montažu. 
Volkswagen Zubehör preporu uje 
da ugradnju prepustite partneru ili 
specijaliziranoj radionici društva 
Volkswagen.

 Megjegyzés:
• A beszereléskor olvassa el és tartsa 

be a szerelési útmutatót és adott 
esetben az itt látható biztonsági 
szimbólumokat.

• A 1. munkalépésnél hagyja teljesen 
megszáradni a felületet.

• Csak a mellékelt szerelési anyagokat 
vagy alkatrészeket használja. A 
Volkswagen tartozékok részleg 
azt javasolja, hogy a beszerelést 
egy Volkswagen partnerrel vagy 
szakm hellyel végeztesse el.

 Nóta:
• Agus an táirge á suiteáil agat léigh 

agus cloí i gcónaí leis na treoracha 
suiteála agus na siombailí sábháil-
teachta sna léaráidí.

• Cinntigh go bhfuil an dromchla tirim 
go hiomlán le haghaidh céimeanna 
oibre 1.

• Ná húsáid ach na hábhair suiteála 
agus na páirteanna a sholáthraíodh. 
Molann Volkswagen Accessories 
go ndéanfar an tsuiteáil ag dáileoir 
Volkswagen nó ceardlann cáilithe.

 Avvertenza:
• Per il montaggio leggere ed osser-

vare le istruzioni di montaggio ed 
eventualmente i simboli di sicurezza 
ra   gurati.

• Lasciare asciugare completamente 
la super� cie quando si procede alle 
fasi di lavoro 1.

• Utilizzare soltanto i mezzi e le parti 
di montaggio forniti in dotazione. La 
Volkswagen Zubehör raccomanda di 
far eseguire il montaggio da un riven-
ditore Volkswagen o da un'o   cina 
specializzata.

 Nurodymas:
• Montuodami perskaitykite ir 

laikykit s montavimo instrukcij  bei 
vis  nurodyt  saugos simboli .

• Leiskite paviršiui visiškai išdži ti 1 
darbo žingsnio metu.

• Naudokite tik pateiktas montavimo 
medžiagas ir dalis. „Volkswagen 
Zubehör“ rekomenduoja, kad mon-
tavimo darbus atlikt  „Volkswagen“ 
partneriai arba specializuotos 
dirbtuv s.

CHN ISR JPN KAZ KOR
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 L u ý:
• Luôn c và tuân th  h ng d n l p 

t c ng nh  các ký hi u an toàn 
c minh h a khi l p t.

• m b o b  m t hoàn toàn khô ráo 
cho các b c công vi c 1.

• Ch  s  d ng v t li u l p t và 
b  ph n i kèm. Volkswagen 
Accessories khuy n ngh  nên  

i lý Volkswagen ho c x ng s a 
ch a có chuyên môn th c hi n công 
vi c l p t.
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